
CASE PREP XPRESS 230V

One-Stop Machine Helps You Quickly Perform Brass Prep

All-in-one power tool includes the most popular case preparation accessories
in one unit driven by a single high-torque, low-RPM motor ideally suited to
case prep work. Nothing else to buy to get started! Quick, easy cleanup, too -
just brush all the brass chips into the removable collection pan. Includes
attachments to perform these case prep operations: deburr case neck inside
(VLD) and outside; clean/lubricate case neck; clean/uniform primer pocket and
ream out primer crimp on military brass (includes attachments for both large
and small pockets). Comes with case neck brushes in .25, .30, .38 and .45
calibers, plus Mica case neck lube and a handy clean-up brush.

Attributes

Name: CASE PREP XPRESS 230V
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 749012597
Mfr. No.: 7810223
Delivery weight: 3.402kg
Shipping height: 762mm
Shipping width: 282mm
Shipping length: 300mm
UPC: 011516702234
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Sicherheitshinweise für das Produkt: CASE PREP
XPRESS LYMAN CASE PREP XPRESS 230V
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des CASE PREP XPRESS von Lyman! Dieses AllinOneWerkzeug ist
speziell für die Fallvorbereitung konzipiert und bietet eine einfache und effektive Lösung. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Gerät von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Folge den Anweisungen zur Verwendung und Pflege, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass das Gerät auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu verhindern.
Trage bei der Verwendung des Geräts geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achte darauf, dass keine losen Kleidungsstücke oder Schmuckteile in die beweglichen Teile des Geräts
geraten.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Gerät nur mit den empfohlenen Zubehörteilen und Aufsätzen.
Stelle sicher, dass das Gerät vor der Reinigung oder Wartung vom Stromnetz getrennt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle das Gerät auf eine stabile und trockene Oberfläche.
Schließe das Netzkabel an eine geeignete 230VSteckdose an.
Überprüfe, ob das Gerät ordnungsgemäß mit Strom versorgt wird, bevor du es einschaltest.

Verwendung:2.

Schalte das Gerät ein, indem du den Hauptschalter betätigst.
Wähle den gewünschten Aufsatz für die jeweilige Fallvorbereitungsarbeit.
Führe die Arbeit gemäß den Anweisungen in der Produktbeschreibung durch.
Nach der Verwendung schalte das Gerät aus und trenne es vom Stromnetz.

Reinigung:3.

Lass das Gerät vollständig abkühlen, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Entferne die abnehmbare Auffangschale und leere sie von den Messingspänen.
Verwende die mitgelieferte Reinigungsbürste, um das Gerät gründlich zu reinigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle elektrischen Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Informationen zur Produktidentifikation
bereitzuhalten.

Schlusswort
Die Sicherheit deiner Verwendung des CASE PREP XPRESS ist von größter Bedeutung. Halte dich an diese
Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten
zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for CASE PREP XPRESS
230V
Introduction
Thank you for choosing the CASE PREP XPRESS 230V. This allinone power tool is designed to facilitate your case
preparation tasks efficiently and safely. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the CASE PREP XPRESS in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that children and pets are kept away from the work area during use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses, gloves, and a dust mask.
Do not operate the tool if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or if you have a medical
condition that impairs your ability to use it safely.
Regularly inspect the tool for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Store the tool in a dry place, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the tool is unplugged when changing accessories or cleaning.
Avoid contact with moving parts while the tool is in operation.
Do not overload the tool; use only the recommended attachments and accessories.
Use the tool for its intended purpose only; do not modify it in any way.
Be cautious of sharp edges on brass cases and tools; handle with care.
Dispose of brass chips and other debris properly to avoid slipping hazards.
Always follow the instructions for cleaning and maintaining the tool to ensure optimal performance and
safety.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Tool1.

Carefully remove the CASE PREP XPRESS from the packaging.
Inspect the tool and all included accessories for any damage or missing parts.

Setting Up the Tool2.

Place the tool on a stable, flat surface.
Ensure that the power cord is not damaged and is properly connected to a suitable power outlet
(230V).

Using the Tool3.

Select the appropriate attachment for the case preparation operation you wish to perform.
Attach the accessory securely according to the manufacturer's instructions.
Plug in the tool and turn it on using the power switch.
Perform the desired case prep operation, ensuring to follow all safety precautions.

Cleaning and Maintenance4.



After use, unplug the tool from the power source.
Use a brush to sweep all brass chips into the removable collection pan.
Clean the attachments and the tool according to the manufacturer's guidelines.
Store the tool and accessories in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the CASE PREP XPRESS and its accessories in accordance with local regulations for electronic
waste.
Ensure that all hazardous materials, such as lubricants or cleaning agents, are disposed of properly to
prevent environmental harm.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the CASE PREP XPRESS, please contact the manufacturer or
the authorized distributor. Ensure to have the product information available for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your CASE PREP
XPRESS 230V. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le CASE PREP XPRESS
LYMAN
Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE PREP XPRESS LYMAN. Cet outil électrique toutenun est conçu pour faciliter la
préparation des douilles. Pour garantir un usage sécurisé et efficace de ce produit, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil.
Conserve ce guide pour référence future.
Vérifie que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais l'appareil sans surveillance lors de son utilisation.
Tiens l'outil hors de portée des enfants et des animaux.
Évite tout contact avec des surfaces humides ou mouillées.
Ne modifie pas l'outil et n'utilise que les accessoires recommandés par le fabricant.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se prendre dans les pièces mobiles.
Utilise toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'outil est débranché avant de changer d'accessoire ou de nettoyer l'appareil.
Utilise l'outil uniquement dans un environnement bien éclairé.
Ne force pas l'outil ; il est conçu pour fonctionner à des niveaux de couple spécifiques.
Évite de toucher les parties mobiles pendant le fonctionnement.
Ne mets pas tes mains ou des objets dans le bac de collecte pendant que l'outil est en marche.
Ne laisse pas l'outil fonctionner sans supervision.
En cas de surchauffe, débranche immédiatement l'outil et laissele refroidir avant de l'utiliser à nouveau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Place l'outil sur une surface stable et plane.1.
Assuretoi que l'appareil est débranché avant de procéder à l'installation des accessoires.2.
Fixe les accessoires nécessaires selon les instructions fournies avec chaque accessoire.3.
Vérifie que tous les accessoires sont correctement installés et sécurisés avant de brancher l'appareil.4.

Utilisation

Branche l'outil sur une prise électrique appropriée (230V).1.
Allume l'appareil en utilisant l'interrupteur prévu à cet effet.2.
Utilise les accessoires pour effectuer les opérations de préparation des douilles comme suit :3.

Ébavurer l'intérieur et l'extérieur du col de la douille.
Nettoyer et lubrifier le col de la douille.
Nettoyer et uniformiser le logement de l'amorce.
Élargir le sertissage de l'amorce sur les douilles militaires.

Après utilisation, éteins l'appareil et débranchele de la prise électrique.4.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'outil avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électriques.
Contacte les centres de recyclage locaux pour des informations sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact local de l'UE. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le CASE PREP XPRESS LYMAN en toute sécurité et efficacité. Merci de
ta confiance dans notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CASE PREP
XPRESS LYMAN
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il CASE PREP XPRESS LYMAN. Questo strumento è
progettato per facilitare la preparazione delle cartucce in modo sicuro ed efficiente. È importante seguire
attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro del prodotto e per prevenire incidenti.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la preparazione delle cartucce.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di scosse elettriche.
Controlla il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e detriti.
Assicurati che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Non sovraccaricare il prodotto. Segui le istruzioni sui limiti di capacità.
Non lasciare il prodotto incustodito mentre è in funzione.
Scollega il prodotto dalla rete elettrica quando non è in uso o durante la pulizia.
Non cercare di riparare o modificare il prodotto. Rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionare il CASE PREP XPRESS su una superficie piana e stabile.
Collegare il prodotto a una presa di corrente conforme alle specifiche di alimentazione (230V).
Accendere il prodotto utilizzando l'interruttore di accensione.
Selezionare l'accessorio appropriato per la preparazione delle cartucce e installarlo secondo le istruzioni
fornite.
Iniziare il processo di preparazione delle cartucce seguendo queste fasi:

Spazzolare i trucioli di ottone nella padella di raccolta rimovibile.
Smussare l'interno e l'esterno del collo della cartuccia.
Pulire e lubrificare il collo della cartuccia.
Pulire e uniformare il fondo del primer.
Rimuovere il crimp del primer sull'ottone militare.

Al termine dell'uso, spegnere il prodotto e scollegarlo dalla rete elettrica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Rivolgersi a un centro di raccolta autorizzato.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente scollegato dalla rete elettrica prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore presso cui è
stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto
per ricevere assistenza efficace.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo CASE PREP XPRESS LYMAN. La
sicurezza è la priorità numero uno, quindi non esitare a contattare le autorità competenti per qualsiasi
preoccupazione relativa alla sicurezza.



CASE PREP XPRESS LYMAN CASE PREP XPRESS
230V Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CASE PREP XPRESS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koko ajan käyttökelpoisessa kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei laitteessa ole vaurioita tai osia, jotka puuttuvat.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta ja varaosia.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä laitetta kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Pidä kädet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät laitetta.
Varmista, että laite on kytketty pois päältä ennen kuin vaihdat lisävarusteita.
Älä yritä korjata tai muokata laitetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoon.
Älä käytä laitetta, jos se on ylikuumentunut. Anna sen jäähtyä ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki kaapelit ja liitännät ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta laite tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Liitä laite sähköverkkoon, varmistaen, että jännite vastaa laitteen vaatimuksia (230V).
Valitse tarvittava lisävaruste ja asenna se laitteeseen ohjeiden mukaan.
Käynnistä laite ja säädä nopeus tarpeen mukaan.
Käytä laitetta vain sen tarkoitetuissa toiminnoissa, kuten patruunan valmistuksessa.
Puhdista laite käytön jälkeen irrottamalla keräysastia ja tyhjentämällä se messinkisilpusta.

Hävittämisohjeet
Varmista, että laite on irrotettu sähköverkosta ennen hävittämistä.
Hävitä laite paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä laitetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai
jätehuoltoon.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja
sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä CASE PREP XPRESS
laitetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för CASE PREP XPRESS
LYMAN CASE PREP XPRESS 230V
Introduktion
Tack för att du valt CASE PREP XPRESS LYMAN CASE PREP XPRESS 230V. Denna enhet är utformad för att
underlätta hylspreparation och säker användning är av största vikt. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Kontrollera enheten regelbundet för skador eller slitage.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter vid användning av denna typ av utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller spån.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och skräp.
Se till att enheten är ordentligt installerad och stabil innan användning.
Håll hår och kläder borta från rörliga delar.
Använd endast de rekommenderade tillbehören som medföljer produkten.
Rengör enheten regelbundet för att undvika blockeringar och säkerställa effektiv drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:1.

Placera enheten på en stabil och plan yta.
Kontrollera att alla delar är ordentligt monterade och att inga skruvar eller fästen saknas.
Anslut enheten till en strömkälla med korrekt spänning (230V).

Användning av produkten:2.

Följ instruktionerna för att utföra hylspreparationsoperationer:
Avgradning av hylsans nacke inuti och utsidan.
Rengöring och smörjning av hylsans nacke.
Rengöring och enhetliggörande av tändhål.
Urfräsning av tändhålsklämma på militärmässing.

Använd de medföljande hylsnackborstarna i de angivna kalibrarna (.25, .30, .38 och .45).
Använd Mica hylsnackssmörj vid behov för att säkerställa smidig drift.

Rengöring av produkten:3.

Stäng av enheten och koppla bort den från strömkällan innan rengöring.
Borsta bort alla mässingsspån i den avtagbara insamlingspannan.
Använd en mjuk borste för att rengöra enhetens ytor och undvik användning av slipande material.



Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten eller dess delar.
Återvinn så mycket som möjligt av materialet i enheten enligt lokala återvinningsprogram.
Kasta inte elektriska och elektroniska produkter tillsammans med hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor angående säkerheten för din produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängliga för snabbare
hjälp.

Viktig information
Om du upptäcker några farliga produkter eller olyckor relaterade till denna produkt, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av CASE PREP
XPRESS LYMAN CASE PREP XPRESS 230V. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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